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En ausencia del Sr. Amorín (Uruguay), la Sra. Hsieh 

(Tailandia), Vicepresidenta, ocupa la Presidencia.  
 

 

Se declara abierta la sesión a las 15.05 horas  
 

Tema 18 del programa: Desarrollo sostenible 

(continuación) (A/78/80-E/2023/64, A/78/210, 

A/78/228, A/78/276, A/78/280, A/78/312, A/78/362, 

A/78/372 y A/78/393) 
 

 a) Hacia el logro del desarrollo sostenible: 

implementación de la Agenda 2030 para 

el Desarrollo Sostenible, incluso mediante el 

consumo y la producción sostenibles, partiendo 

del Programa 21 (continuación) (A/78/208) 
 

 b) Seguimiento y aplicación de las Modalidades 

de Acción Acelerada para los Pequeños Estados 

Insulares en Desarrollo (Trayectoria de Samoa) 

y la Estrategia de Mauricio para la Ejecución 

Ulterior del Programa de Acción para el 

Desarrollo Sostenible de los Pequeños Estados 

Insulares en Desarrollo (continuación) 

(A/78/222) 
 

 c) Reducción del riesgo de desastres (continuación) 

(A/78/267) 
 

 d) Protección del clima mundial para las 

generaciones presentes y futuras (continuación) 

(A/78/209) 
 

 e) Aplicación de la Convención de las Naciones 

Unidas de Lucha contra la Desertificación 

en los Países Afectados por Sequía Grave o 

Desertificación, en Particular en África 

(continuación) (A/78/209) 
 

 f) Convenio sobre la Diversidad Biológica 

(continuación) (A/78/209) 
 

 g) Educación para el desarrollo sostenible 

(continuación) (A/78/219) 
 

 h) Garantizar el acceso a una energía asequible, 

fiable, sostenible y moderna para todos 

(continuación) (A/78/201) 
 

 i) Lucha contra las tormentas de arena y polvo 

(continuación) (A/78/237) 
 

 j) Fortalecimiento de la cooperación en la gestión 

integrada de las zonas costeras para lograr el 

desarrollo sostenible (continuación) (A/78/293) 
 

1. La Sra. Babikyan (Armenia) dice que los debates 

actuales, las recientes reuniones de alto nivel sobre 

financiación climática y salud, la Conferencia de las 

Naciones Unidas sobre el Examen de Mitad de Período 

del Logro de los Objetivos del Decenio Internacional 

para la Acción “Agua para el Desarrollo Sostenible” 

(2018-2028) (Conferencia de las Naciones Unidas sobre 

el Agua de 2023) y el examen de mitad de período sobre 

la implementación del Marco de Sendái para la 

Reducción del Riesgo de Desastres 2015-2030 son una 

oportunidad para volver a encaminar los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible con miras a su consecución en 

2030. Revertir los efectos de las crisis 

multidimensionales e interrelacionadas exige la 

cooperación internacional para dar un nuevo impulso a 

la consecución de los Objetivos. 

2. La insuficiencia de la financiación de la lucha 

contra el cambio climático limita gravemente el 

desarrollo de los países en desarrollo, que siguen 

soportando las consecuencias del cambio climático a 

pesar de ser los que menos contribuyen a él. Por este 

motivo, herramientas innovadoras como los canjes de 

deuda por adaptación climática son cruciales y el fondo 

de pérdidas y daños debe ser plenamente operativo. En 

consonancia con su contribución determinada a nivel 

nacional y con el Acuerdo de París de la Convención 

Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio 

Climático, Armenia aspira a reducir en un 40 % sus 

emisiones de gases de efecto invernadero para 2030 y 

alcanzar las emisiones netas cero para 2050 aumentando 

la proporción de sus fuentes de energía y su producción 

energética renovables. 

3. El desarrollo sostenible se ve considerablemente 

afectado por las consecuencias socioeconómicas y 

humanitarias del uso de la fuerza y otras formas de 

coerción, y las amenazas a la paz y la seguridad 

regionales socavan los esfuerzos por promover el 

desarrollo sostenible y el bienestar en la región. La 

agresión militar más reciente de Azerbaiyán contra la 

población de Nagorno Karabaj ha provocado la limpieza 

étnica y la desposesión forzosa de 100.000 personas y 

el desplazamiento de toda la población de Nagorno 

Karabaj a Armenia. Es necesaria una acción inmediata 

y práctica por parte de la comunidad internacional, las 

organizaciones humanitarias y las Naciones Unidas para 

aliviar el sufrimiento y garantizar los derechos 

fundamentales de los refugiados, entre los que destaca el 

derecho a un retorno seguro y digno a su patria ancestral.  

4. El Sr. Nunes (Timor-Leste) dice que, cuando 

faltan siete años para cumplir la Agenda 2030 para el 

Desarrollo Sostenible, la consecución de la mayoría de 

los Objetivos de Desarrollo Sostenible se ha desviado 

significativamente. Crisis como el cambio climático, los 

conflictos y la pandemia de la enfermedad por 

coronavirus (COVID-19) han perturbado la 

consecución de los Objetivos y han agravado aún más 

las vulnerabilidades existentes. Timor-Leste respalda 

las cinco recomendaciones del Secretario General para 
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rescatar los Objetivos. Con miras a acelerar su 

implementación, las políticas de los distintos sectores 

deben ser coherentes, estar en consonancia con los 

Objetivos y contar con financiación adecuada.  

5. Timor-Leste sigue reforzando la protección social 

mediante el desarrollo de una estrategia nacional para el 

período 2021-2030 con el fin de alcanzar los Objetivos, 

reducir la pobreza y mejorar y ampliar la seguridad 

social de trabajadores y obreros. La protección social 

incluye subsidios para personas mayores y con 

discapacidad, así como transferencias monetarias para 

familias pobres y vulnerables con hijos.  

6. Los objetivos de desarrollo nacionales de Timor-

Leste abarcan la protección y conservación del medio 

ambiente, al tiempo que sirven para aprovechar de 

forma sostenible sus beneficios para la transformación 

económica y social. Timor-Leste ha revisado su política 

forestal y ha promulgado leyes sobre biodiversidad. 

También se ha adherido recientemente al Acuerdo en el 

marco de la Convención de las Naciones Unidas sobre 

el Derecho del Mar relativo a la Conservación y el Uso 

Sostenible de la Diversidad Biológica Marina de las 

Zonas Situadas Fuera de la Jurisdicción Nacional. 

Timor-Leste pide a los asociados para el desarrollo que 

sigan apoyando el intercambio de conocimientos y las 

inversiones en recursos y tecnología con el fin de 

avanzar en la protección del medio ambiente y 

aprovechar sus beneficios. 

7. La Sra. Hasanova (Tayikistán) dice que, a pesar 

de los avances hacia la consecución de los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible, riesgos como los peligros y 

desastres relacionados con el clima podrían desacelerar 

o revertir la implementación de la Agenda 2030 por 

parte de Tayikistán y amenazar la productividad 

agrícola y la seguridad alimentaria. En medio de 

múltiples crisis mundiales, es importante adoptar 

medidas inmediatas para intensificar los esfuerzos 

encaminados a cumplir la Agenda 2030, el Acuerdo de 

París y la Agenda de Acción de Addis Abeba de la 

Tercera Conferencia Internacional sobre la Financiación 

para el Desarrollo. Tayikistán acoge con satisfacción los 

esfuerzos del Secretario General para afrontar el déficit 

de financiación de los Objetivos y su llamado a seguir 

debatiendo sobre un estímulo para los Objetivos.  

8. Tayikistán, país montañoso y de relieve 

accidentado, es muy vulnerable a los efectos del cambio 

climático. Además, ha perdido miles de glaciares en los 

últimos decenios, lo que afectará significativamente a la 

seguridad alimentaria, la disponibilidad de agua y los 

ecosistemas en Asia Central y más allá. El país está 

dispuesto a colaborar con la comunidad internacional 

para aplicar la resolución 77/158 de la Asamblea 

General, iniciada por Tayikistán y titulada “Año 

Internacional de la Conservación de los Glaciares 

(2025)”, así como a preparar la Conferencia 

Internacional sobre los Glaciares, que se celebrará en 

Tayikistán en 2025. 

9. Es necesario aprovechar plenamente las 

oportunidades derivadas del Decenio para la Acción 

sobre el Agua y de la Agenda para la Acción sobre el 

Agua, aprobada en la Conferencia de las Naciones 

Unidas sobre el Agua de 2023, para promover la 

implementación del Objetivo 6 y de otros Objetivos y 

metas relacionados con el agua. Tayikistán ha 

patrocinado conjuntamente la resolución 77/334 de la 

Asamblea General, en la que la Asamblea decidió, entre 

otras cosas, convocar dos conferencias sobre el agua, 

incluida una que se celebraría en Dushanbé en 2028. El 

Gobierno de Tayikistán también tiene previsto organizar 

una tercera conferencia internacional de alto nivel sobre 

la implementación del Decenio para la Acción sobre el 

Agua, en junio de 2024, en Dushanbé.  

10. El Sr. Kattanga (República Unida de Tanzanía) 

dice que su Gobierno sigue reconociendo la importancia 

de la educación de calidad como factor clave del 

desarrollo sostenible y revisando su plan de estudios de 

capacitación educativa a todos los niveles para reformar 

la educación y proporcionar a los graduados las 

aptitudes y los conocimientos necesarios. Para 

promover una educación de calidad a todos los niveles, 

la República Unida de Tanzanía está aumentando el 

presupuesto destinado al sector educativo y a la 

construcción de instalaciones. También está ampliando 

el acceso a los préstamos para la educación superior. 

Además, el Gobierno ofrece educación gratuita desde la 

guardería hasta la escuela secundaria, lo que ha 

aumentado las tasas de matriculación.  

11. África sigue enfrentándose a los retos derivados de 

la falta de un acceso adecuado, asequible y fiable a la 

energía, lo que socava el crecimiento económico 

sostenible, la creación de empleo y las oportunidades de 

inversión. El suministro fiable de energía es un 

catalizador fundamental para la transformación 

estructural de las economías, la seguridad alimentaria, 

la digitalización y la industrialización. La República 

Unida de Tanzanía tiene previsto triplicar su producción 

de energía renovable con respecto a los niveles actuales 

para 2026. Actualmente, las principales fuentes de 

energía son el gas natural, el petróleo, la energía 

geotérmica y la energía hidroeléctrica.  

12. A través de políticas e incentivos propicios 

relacionados con la energía, la proporción de la 

población con acceso a la electricidad ha aumentado en 

más del 10 % entre 2018 y 2022. Además, a través de su 
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programa de electrificación rural, el Gobierno prevé que 

todas las aldeas de la zona continental estarán 

abastecidas de electricidad en junio de 2024.  

13. El Sr. Moriko (Côte d’Ivoire) dice que es 

imperativo promover un desarrollo sostenible, resistente 

y accesible. Côte d’Ivoire ha obtenido resultados 

alentadores en su implementación de la Agenda 2030 a 

pesar de los efectos devastadores del cambio climático. 

Para mejorar la resiliencia de la población a estos 

efectos, el Gobierno de Côte d’Ivoire planea mejorar la 

gestión sostenible de los recursos naturales y la 

biodiversidad, concienciar sobre la preservación del 

medio ambiente y lograr la neutralidad de carbono para 

2030. Las medidas supondrán una reducción de 

37 millones de toneladas de emisiones de dióxido de 

carbono en los principales sectores emisores de gases de 

efecto invernadero del país de aquí a 2030.  

14. Con la aceleración de la financiación para el clima, 

el Gobierno de Côte d’Ivoire ha comenzado a 

desarrollar herramientas con el fin de catalizar las 

medidas actuales, entre las que se incluye el plan de 

alianzas para implementar las contribuciones 

determinadas a nivel nacional, el plan de inversión y el 

plan para hacer operativo el artículo 6 del Acuerdo de 

París relativo a las políticas de adaptación y mitigación 

del cambio climático. También se aprobará un nuevo 

código ambiental con vistas a preservar el medio 

ambiente y la salud humana. 

15. Durante el 15º período de sesiones de la 

Conferencia de las Partes en la Convención de Lucha 

Contra la Desertificación en los Países Afectados por 

Sequía Grave o Desertificación, en Particular en África, 

el Gobierno de Côte d’Ivoire instó a sus asociados a 

seguir apoyando el Programa del Legado de Abiyán. 

Côte d’Ivoire está dispuesta a participar activamente en 

el próximo 28º período de sesiones de la Conferencia de 

las Partes en la Convención Marco de las Naciones 

Unidas sobre el Cambio Climático, que debería brindar 

la oportunidad de promover soluciones sostenibles y 

ambiciosas a los retos contemporáneos.  

16. El Sr. Muhith (Bangladesh) dice que su país está 

adoptando un enfoque que abarca a toda la sociedad 

para aplicar las metas de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. Al igual que el resto del mundo, Bangladesh 

ha sufrido reveses en la implementación de los 

Objetivos como consecuencia de la pandemia de 

COVID-19 y una serie de crisis posteriores en cascada. 

A pesar de estos retos, el Gobierno de Bangladesh ha 

reducido la pobreza extrema de más del 25 % en 2006 a 

casi el 5 % en 2022 y está reformando el sistema 

educativo centrándose en las capacidades de 

pensamiento crítico y en la ciencia, la tecnología, la 

ingeniería y las matemáticas. El Informe mundial sobre 

la brecha de género 2022 del Foro Económico Mundial 

situó a Bangladesh en el puesto 71 de 146 países.  

17. Gran parte del progreso de Bangladesh en los 

Objetivos se debe a la pronta intervención política y a 

la inversión. El Gobierno de Bangladesh ha integrado 

los Objetivos en los planes, programas y estrategias 

nacionales, ha alineado un plan de acción de los 

Objetivos con sus planes económicos a largo plazo y ha 

tomado medidas para facilitar y supervisar los avances. 

Bangladesh dedica casi 1.000 millones de dólares al año 

a proyectos de adaptación al cambio climático y 

mitigación de sus efectos y es líder mundial en gestión 

de desastres y sistemas de alerta temprana. Bangladesh 

se ha comprometido a lograr la cobertura sanitaria 

universal para 2030 y su modelo centrado en 

establecimientos de salud de la comunidad ha sido un 

ejemplo de atención primaria de salud centrada en las 

personas. Ahora se suministra electricidad a todos los 

hogares y los beneficiarios de la protección social han 

pasado del 13 % de la población a más del 35 % entre 

2005 y 2022. El proyecto de vivienda insignia del 

Gobierno de Bangladesh es un modelo para afrontar el 

problema de las personas sin hogar, proporcionar 

viviendas sostenibles y empoderar a las comunidades.  

18. A pesar de los progresos realizados, las lagunas en 

la coherencia y coordinación de las políticas, el escaso 

conocimiento de los Objetivos a nivel subnacional y los 

problemas de disponibilidad de datos obstaculizan la 

implementación de los Objetivos, al igual que otras 

limitaciones. La reforma de la arquitectura financiera 

internacional, el cumplimiento de la asistencia oficial al 

desarrollo y de los compromisos climáticos, una acción 

climática más enérgica y acciones audaces, ambiciosas 

y transformadoras podrán ayudar a los países en 

desarrollo a implementar los Objetivos.  

19. La Sra. İstemi̇l Aydil (Türkiye) dice que una serie 

de desafíos múltiples y que se refuerzan mutuamente 

han invertido gran parte de los progresos realizados 

hacia la consecución de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. La Segunda Comisión debe velar por la 

implementación de la declaración política del foro 

político de alto nivel sobre el desarrollo sostenible 

celebrado bajo los auspicios de la Asamblea General 

(declaración política de la Cumbre sobre los Objetivos 

de Desarrollo Sostenible) para volver a encaminar los 

Objetivos. Dado que los logros de desarrollo 

conseguidos con tanto esfuerzo corren el riesgo 

constante de ser barridos por los desastres naturales, los 

esfuerzos deben centrarse en reducir y prevenir dichos 

riesgos y en reforzar la resiliencia y la preparación 

frente a futuras perturbaciones. En 2022, Türkiye 

presentó un proyecto de resolución sobre la promoción 
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de iniciativas de cero residuos para avanzar en la 

Agenda 2030. La delegación de Türkiye espera que 

estas iniciativas se reflejen en los proyectos de 

resolución pertinentes que la Comisión tiene ante sí en 

el actual período de sesiones. 

20. Türkiye contribuirá a la acción climática mundial 

de conformidad con el principio de responsabilidades 

comunes pero diferenciadas y capacidades respectivas. 

A pesar de los retos a los que se enfrenta, Türkiye ha 

actualizado su contribución determinada a nivel 

nacional y ha anunciado 2053 como su objetivo de 

emisiones netas cero. La adaptación a los efectos del 

cambio climático es una prioridad crucial para la región 

mediterránea. Türkiye ha propuesto la creación de un 

centro de actividades regionales sobre el cambio 

climático y se ha ofrecido a acogerlo.  

21. Es necesario dar prioridad a las necesidades de los 

pequeños Estados insulares en desarrollo, en particular 

a su vulnerabilidad a las repercusiones del cambio 

climático, y por lo tanto es fundamental poner en 

funcionamiento el Fondo de Pérdidas y Daños. Ante los 

insuficientes avances en el acceso a una energía 

asequible, fiable, sostenible y moderna para todos, 

también es necesario centrarse en los objetivos 

nacionales de energía verde y en la transición de los 

países en desarrollo hacia servicios energéticos 

sostenibles. Türkiye sigue aumentando la proporción de 

fuentes de energía renovable en su canasta nacional de 

energía e incrementando su eficiencia energética, al 

tiempo que contribuye a la seguridad energética 

regional. 

22. Las tormentas de arena y polvo son otro reto que 

exige una respuesta concertada y colaborativa. Türkiye 

participó en la Conferencia Internacional sobre la Lucha 

contra las Tormentas de Arena y Polvo en septiembre de 

2023 y seguirá participando en las negociaciones del 

proyecto de resolución sobre la materia.  

23. Por último, el Objetivo 6, sobre agua limpia y 

saneamiento para todos, no va por buen camino. Türkiye 

expresa su deseo de que se nombre un Enviado Especial 

del Secretario General para el Agua procedente del Sur 

Global y espera que el Enviado aborde las cuestiones 

del agua de forma imparcial e independiente.  

24. El Sr. Alkins (Guyana) dice que su delegación 

espera que la Segunda Comisión pueda tomar medidas 

para volver a encaminar los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. Si bien reconoce la necesidad de solucionar 

los impedimentos estructurales para el progreso global 

en los Objetivos, Guyana está trabajando con miras a 

garantizar que sus recursos se utilizan de forma 

sostenible con el propósito de fomentar un desarrollo 

inclusivo y equitativo para su población.  

25. Los bosques desempeñan un papel fundamental en 

la mitigación de los efectos del cambio climático, como 

se señala en la Declaración de los Dirigentes reunidos 

en Glasgow sobre los Bosques y el Uso de la Tierra, en 

la que se pide detener e invertir la pérdida de bosques 

para 2030. Un mecanismo de mercado del carbono 

podría ser una fuente innovadora de financiación 

climática. Guyana aspira a alcanzar una cuota de 

energías renovables del 80 % en 2030. Sin embargo, la 

tecnología, la capacidad y la financiación son 

fundamentales para que los países en desarrollo puedan 

crear la canasta de energía y la cuota de energía 

renovable que necesitan. 

26. Guyana es un país cuya costa está dos metros por 

debajo del nivel del mar y en la que vive la mayor parte 

de su población, por lo que conoce los efectos de las 

inundaciones y de la subida del nivel del mar. Guyana 

se hace eco de los llamados para equipar mejor a los 

países en desarrollo con sistemas de alerta temprana de 

peligros múltiples. Con el reconocimiento de que los 

recursos hídricos son fundamentales para el desarrollo 

sostenible y la erradicación de la pobreza, Guyana pide 

que se promueva un uso eficiente del agua. 

27. La delegación de Guyana prevé que, durante la 

cuarta Conferencia Internacional sobre los Pequeños 

Estados Insulares en Desarrollo, que se celebrará en 

2024, sus asociados para el desarrollo se unirán al 

debate para garantizar el acuerdo y la aprobación de un 

nuevo y audaz programa de acción decenal para estos 

Estados. Guyana reitera su apoyo al índice de 

vulnerabilidad multidimensional para los pequeños 

Estados insulares en desarrollo y a la Iniciativa de 

Bridgetown en el contexto de los esfuerzos por 

reestructurar la arquitectura financiera internacional 

para garantizar su idoneidad. 

28. El Sr. Rosdi (Malasia) afirma que su país aborda 

los retos del cambio climático elaborando estrategias de 

reducción del riesgo de desastres. Dada la importancia 

de invertir en resiliencia para reducir el impacto de las 

emergencias relacionadas con los desastres, el Gobierno 

de Malasia ha asignado 154 millones de dólares a las 

labores de reducción de las inundaciones en 2023. La 

infraestructura de gestión de aguas pluviales y túneles 

de carretera en Kuala Lumpur es un modelo para 

gestionar las inundaciones urbanas y aliviar la 

congestión del tráfico. 

29. Con el objetivo de lograr un desarrollo económico 

equitativo, Malasia ha puesto en marcha iniciativas para 

avanzar en la implantación de tecnologías digitales y ha 

creado centros de economía digital destinados a 

proporcionar acceso a Internet en zonas sin 

conectividad. Recientemente se ha creado el Consejo 
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Nacional de Economía Circular, cuyo objetivo último es 

eliminar los productos de plástico desechable para 2030. 

El Gobierno de Malasia ha introducido una política 

agroalimentaria nacional para el período 2021-2030 con 

el fin de fortalecer la industria agroalimentaria local y 

promover el crecimiento socioeconómico, la 

inclusividad y la resiliencia, centrándose en los 

pequeños agricultores y productores de alimentos.  

30. Como segundo productor mundial de aceite de 

palma, Malasia desempeña un papel de liderazgo para 

garantizar la seguridad alimentaria mundial y está 

comprometida con la producción sostenible mediante un 

sistema de certificación que aborda de forma integral los 

aspectos ambientales, sociales y económicos de la 

producción de este producto. Malasia ha introducido 

una hoja de ruta nacional para la transición de los 

combustibles fósiles a una economía verde y ha dado a 

conocer proyectos energéticos con vistas a reducir las 

emisiones de gases de efecto invernadero en un 32 % y 

alcanzar las emisiones netas cero en 2050.  

31. Como país megadiverso, Malasia reconoce la 

responsabilidad compartida de conservar su rica 

biodiversidad y ha empoderado a diversas partes 

interesadas para colaborar en la conservación de la 

biodiversidad. Sin embargo, es de vital importancia 

proporcionar ayuda financiera, creación de capacidad y 

transferencia de tecnología a las naciones en desarrollo.  

32. El Sr. Mandla (Sudáfrica) afirma que la pandemia 

de COVID-19 ha brindado a su país la oportunidad de 

promover un desarrollo consciente de los riesgos y de 

integrar los principios y valores de la reducción del 

riesgo de desastres en las políticas, estrategias, marcos 

y directrices. Sudáfrica ha adoptado un modelo de 

planificación destinado a fomentar un enfoque de 

prestación integrado y basado en los distritos cuyo fin 

es acelerar la prestación de servicios a las comunidades 

y garantizar que los municipios reciban apoyo en el 

desempeño de sus mandatos. Sudáfrica se compromete 

a acelerar la implementación de un desarrollo sostenible 

que tenga en cuenta los riesgos mediante programas 

sociales y económicos integradores.  

33. El número de desastres relacionados con el clima 

casi se ha duplicado en los últimos 20 años, África es el 

continente que sufre el mayor impacto económico y los 

países en desarrollo necesitan unos 70.000 millones de 

dólares anuales para adaptarse. Por este motivo, 

Sudáfrica considera crucial implementar plenamente el 

Marco de Sendái y establecer la coherencia necesaria 

entre la reducción del riesgo de desastres y la 

erradicación de la pobreza para lograr un desarrollo 

sostenible, facilitando, entre otras cosas, el acceso a la 

financiación. Para acelerar la implementación de los 

siete objetivos globales del Marco de Sendái es 

fundamental ampliar las alianzas regionales, políticas y 

económicas, que deben reforzarse mediante la 

integración de la reducción del riesgo de desastres.  

34. El Sr. Uskov (Federación de Rusia) afirma que el 

desarrollo sostenible, la protección ambiental y la 

adaptación al cambio climático revisten una 

importancia crucial para la Federación de Rusia. Es 

necesaria una mayor cooperación internacional para 

combatir el cambio climático en beneficio de las 

generaciones actuales y futuras. Un factor clave del 

éxito en materia de cambio climático es garantizar que 

las medidas adoptadas cuenten con el respaldo de la 

ciencia, estén despolitizadas y no se vean sometidas a 

competencia desleal. 

35. La Federación de Rusia subraya su compromiso 

con el objetivo del Acuerdo de París de limitar el 

calentamiento global a entre 1,5 y 2 grados centígrados 

y afirma que cada Estado debe tener derecho a elegir los 

medios óptimos para proteger el medio ambiente y 

adaptarse al cambio climático. Es necesario desarrollar 

tecnologías clave que ayuden a mantener un entorno 

favorable. La Federación de Rusia insta a todos los 

representantes a trabajar de forma constructiva y 

despolitizada en el próximo 28º período de sesiones de 

la Conferencia de las Partes en la Convención Marco de 

las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático.  

36. Si bien la Segunda Comisión se encarga de 

abordar cuestiones financieras y económicas, también 

está estudiando el cambio climático como una cuestión 

de desarrollo sostenible, tal como se refleja en el 

Objetivo de Desarrollo Sostenible 13. Vincular el 

cambio climático a la paz y la seguridad es tan 

contraproducente como considerar las cuestiones 

ambientales en órganos no especializados de las 

Naciones Unidas, como el Consejo de Seguridad.  

37. La Federación de Rusia se compromete a adoptar 

un enfoque equilibrado para garantizar el acceso a 

fuentes de energía asequibles, fiables, sostenibles y 

modernas para todos. Para ello, es necesario utilizar de 

forma sostenible tanto las fuentes de energía 

convencionales como las renovables. Una de las 

prioridades es el desarrollo de la cooperación en 

materia de energía nuclear, respetando el derecho de 

cada Estado a establecer su propia política nacional en 

este ámbito. 

38. La Sra. Du Sault (Mónaco) dice que su Gobierno 

está poniendo en práctica una ambiciosa política de 

reducción de las emisiones de gases de efecto 

invernadero, con el objetivo de alcanzar la neutralidad 

en carbono en 2050, de acuerdo con la trayectoria 

trazada por el Grupo Intergubernamental de Expertos 
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sobre el Cambio Climático. En la actualidad, el 

biometano representa el 10 % del gas utilizado en 

Mónaco y, en el futuro, los combustibles líquidos 

deberán tener un origen biogénico de al menos el 30 %. 

Además, Mónaco está revisando su política de reducción 

de gases de efecto invernadero para aumentar su 

contribución determinada a nivel nacional de aquí a 2025.  

39. Los recientes desastres naturales han puesto de 

relieve la importancia de tomar medidas para hacer 

frente a la multidimensional crisis planetaria. Los 

sistemas de alerta temprana son esenciales para 

adaptarse al calentamiento global, prever mejor los 

fenómenos meteorológicos extremos y limitar su 

impacto. Por todos estos motivos, Mónaco ha firmado 

un acuerdo de financiación de cuatro años en el marco 

de la iniciativa sobre Riesgo Climático y Sistemas de 

Alerta Temprana para garantizar que todos los seres 

humanos del planeta están cubiertos por un sistema de 

alerta temprana en un plazo de cinco años. Como mayor 

donante per cápita al Fondo Verde para el Clima, 

Mónaco también se ha comprometido a contribuir con 

3,3 millones de euros a la segunda reposición del Fondo, 

para el período 2024-2027. Esto representa un aumento 

del 10 % respecto a su contribución anterior. Esta 

contribución es una muestra de la confianza del 

Gobierno de Mónaco en la capacidad del Fondo para 

tener un impacto climático significativo en los países 

más vulnerables. Mónaco también ha renovado su 

apoyo a la Coalición Clima y Aire Limpio para Reducir 

los Contaminantes del Clima de Corta Vida, con una 

dotación de 500.000 euros para el período 2024-2025. 

40. A través de su política nacional de cooperación, 

Mónaco trabaja para combatir la malnutrición y reforzar 

los sistemas alimentarios locales mediante la promoción 

de la agricultura familiar, el apoyo a los pequeños 

productores y el impulso al desarrollo de cadenas de 

suministro sostenibles. Al mismo tiempo, Mónaco ha 

puesto en marcha un pacto nacional de transición 

energética destinado a cambiar los patrones y hábitos de 

consumo, crear nuevas oportunidades y apoyar a su 

población durante el período de adaptación. Mónaco 

también trabaja por aumentar la proporción de energías 

renovables en su canasta de energía, en particular 

mediante la explotación de su considerable potencial de 

producción de energía solar. 

41. Es fundamental avanzar en la igualdad de género 

para lograr efectivamente un desarrollo sostenible y 

universal. A través de sus iniciativas de cooperación 

internacional, Mónaco apoya el desarrollo de 

programas empresariales para mujeres y jóvenes 

proporcionándoles préstamos, capacitación y apoyo  

profesional. No podrá haber una transición económica 

resiliente si no hay igualdad de género.  

42. El Sr. Welles (Estados Federados de Micronesia) 

dice que, en el período previo a la Cuarta Conferencia 

Internacional sobre los Pequeños Estados Insulares en 

Desarrollo, que se celebrará en 2024, la implementación 

de las Modalidades de Acción Acelerada para los 

Pequeños Estados Insulares en Desarrollo (Trayectoria 

de Samoa) tanto en su país como en otros pequeños 

Estados insulares en desarrollo del Pacífico ha arrojado 

resultados desiguales debido a los problemas de 

creación de capacidad. Resulta especialmente difícil 

evaluar los avances en los numerosos ámbitos en los que 

no se dispone de datos o éstos son inadecuados. Aunque 

agradece el apoyo a la implementación prestado por el 

sistema de las Naciones Unidas y la comunidad 

internacional, el Gobierno de los Estados Federados de 

Micronesia necesita más ayuda para desarrollar las 

capacidades de su institución nacional de estadística. 

Deben fomentarse alianzas duraderas y es necesario 

reforzar la coordinación entre todos los agentes para 

evitar el despilfarro de unos recursos limitados. Durante 

el período de implementación de la Trayectoria de 

Samoa, los pequeños Estados insulares del Pacífico han 

sido víctimas de importantes fenómenos climáticos y 

desastres naturales. Los ciclones tropicales son cada vez 

más frecuentes y de mayor intensidad, por lo que las 

islas de baja altitud corren el riesgo de sufrir graves 

daños. Se necesitan esfuerzos sostenidos para reforzar 

los sistemas de preparación y crear capacidades de 

respuesta en casos de desastre. 

43. Es necesario adoptar un enfoque obligatorio eficaz 

para reducir las emisiones de metano, inspirado en el 

Protocolo de Montreal relativo a las Sustancias que 

Agotan la Capa de Ozono. Los Estados Federados de 

Micronesia acogen con satisfacción la aprobación del 

Marco Mundial de Biodiversidad de Kunming-

Montreal, que constituye la mejor esperanza de la 

humanidad para detener e invertir las alarmantes 

pérdidas de biodiversidad y restaurar la armonía con la 

naturaleza para las generaciones actuales y futuras. La 

delegación de los Estados Federados de Micronesia 

aprecia especialmente la inclusión de la meta 3 del 

Marco, que ha sentado las bases para proteger al menos 

el 30 % de los océanos mundiales de aquí a 2030. Los 

Estados Federados de Micronesia han sido el primer 

país en firmar el Acuerdo relativo a la Conservación y 

el Uso Sostenible de la Diversidad Biológica Marina. En 

este contexto, los Estados Federados de Micronesia 

también subrayan la importancia de respetar y 

salvaguardar los territorios tradicionales y los espacios 

culturales de los Pueblos Indígenas y las comunidades 

locales. 
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44. El Sr. Xaiyavong (República Democrática 

Popular Lao) dice que uno de los factores que 

desaceleran el avance hacia la consecución de los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible es la insuficiente 

movilización de recursos para superar los retos actuales. 

A este respecto, la delegación de la República 

Democrática Popular Lao se hace eco del llamado del 

Secretario General en favor de una reforma fundamental 

de la arquitectura financiera internacional y de las 

instituciones mundiales. El estímulo propuesto para los 

Objetivos contribuirá sin duda a proporcionar 

financiación a largo plazo y a aumentar los fondos de 

contingencia para los países necesitados. Sin embargo, 

los compromisos adquiridos a tal fin aún no se han 

transformado en medidas prácticas para acelerar la 

consecución de los Objetivos y la República 

Democrática Popular Lao insta a la aplicación efectiva 

de los marcos de financiación. 

45. Tras la pandemia de COVID-19, la recesión 

económica mundial ha limitado aún más las capacidades 

financieras y ha hecho más difícil para los países en 

desarrollo asignar los recursos necesarios a las áreas 

críticas del desarrollo sostenible. La República 

Democrática Popular Lao sigue luchando contra una 

capacidad técnica limitada y unas complejas opciones 

de financiación para el clima, así como contra los 

efectos negativos del cambio climático.  

46. Además de los 17 Objetivos, la República 

Democrática Popular Lao se ha comprometido a 

alcanzar un 18º Objetivo, a saber, salvar vidas mediante 

la retirada de municiones sin detonar. Aunque la 

mayoría de los indicadores de este Objetivo han 

progresado en diversos grados, las municiones sin 

detonar siguen siendo una amenaza para el desarrollo 

nacional y un obstáculo para la consecución de los 

demás Objetivos. 

47. La integración de la Agenda 2030 en las 

estrategias nacionales demuestra claramente la 

inquebrantable dedicación del Gobierno de la República 

Democrática Popular Lao a su implementación. La 

República Democrática Popular Lao prepara 

actualmente su tercer examen nacional voluntario, que 

se presentará en el foro político de alto nivel sobre el 

desarrollo sostenible de 2024. Para ello, la República 

Democrática Popular Lao necesita hacer un seguimiento 

y analizar los datos sobre determinados Objetivos, con 

el fin de identificar las necesidades y tener en cuenta los 

recursos limitados. El Gobierno ha adoptado diversas 

medidas, entre ellas la elaboración de una estrategia de 

financiación y de un marco nacional de financiación 

integrado. Estas medidas están destinadas a crear una 

arquitectura de financiación más resistente y a 

aprovechar las oportunidades para satisfacer las 

necesidades de financiación. Para llevar a cabo las 

acciones prioritarias del marco se necesita el apoyo y la 

cooperación adicionales de los asociados para el 

desarrollo. La delegación de la República Democrática 

Popular Lao insta a los países desarrollados a cumplir 

sus compromisos de apoyar a los países en situaciones 

especiales para avanzar en la implementación de la 

Agenda 2030 de modo que ningún país se quede atrás. 

48. El Sr. Prabowo (Indonesia) dice que la reciente 

aprobación por consenso de la declaración política de la 

Cumbre sobre los Objetivos de Desarrollo Sostenible ha 

sido un hito notable. Sin embargo, a falta de menos de 

siete años para alcanzar los Objetivos, los avances 

siguen siendo insuficientes. Debe alentarse con firmeza 

la cooperación igualitaria e inclusiva y la delegación de 

Indonesia seguirá mostrando liderazgo y facilitando 

acciones colectivas para acelerar la implementación de 

la Agenda 2030. 

49. Indonesia pretende hacer frente a los retos del 

desarrollo acelerando el desarrollo sostenible y 

emprendiendo transiciones ordenadas, justas y 

asequibles, de conformidad con la Convención Marco 

de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático, su 

Acuerdo de París y el Convenio sobre la Diversidad 

Biológica. Indonesia aprobará medidas para promover 

una mayor justicia social, un trabajo digno y la 

protección social para todos y hará todo lo posible por 

eliminar los obstáculos a la educación y mejorar el 

entorno de enseñanza y aprendizaje. El Gobierno sigue 

comprometido a proporcionar los medios necesarios 

para su implementación. 

50. El déficit de financiación y el limitado margen 

fiscal son los retos más importantes a los que se enfrenta 

el Sur Global y debe darse prioridad a la movilización y 

provisión de financiación adecuada. Para ello, los países 

desarrollados deben cumplir sus compromisos de 

asistencia oficial al desarrollo y crear mecanismos de 

financiación innovadora, entre los que se incluya el uso 

de financiación combinada. Deben fomentarse las 

transferencias de tecnología y las iniciativas de creación 

de capacidad. Es necesario un enfoque de colaboración 

más sólido para crear un marco que permita una 

resiliencia sostenible ante las crisis actuales y futuras.  

51. Indonesia ha implementado medidas y políticas 

concretas para fomentar la resiliencia y la inclusividad, 

entre otras cosas impulsando la transformación digital, 

reforzando la infraestructura digital y promoviendo las 

competencias y la alfabetización digitales. La gestión de 

desastres y la reducción del riesgo de desastres han 

mejorado gracias al empoderamiento de las autoridades 

locales y a los programas de resiliencia comunitaria. Se 

ha puesto en marcha una hoja de ruta de protección 
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social adaptada, con vistas a abordar conjuntamente las 

necesidades de protección social, adaptación al cambio 

climático y gestión del riesgo de desastres en el contexto 

de los desastres naturales y relacionados con el clima.  

52. El Sr. Ibrahim (Eritrea) dice que la polarización 

y la intervención extranjera están obligando a desviar 

los recursos de su país de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. Las medidas coercitivas unilaterales 

impuestas a Eritrea afectan a todos los aspectos de la 

vida, incluidos servicios básicos como la sanidad y la 

educación. Eritrea también figura entre los países más 

vulnerables a los efectos del cambio climático, los 

desastres naturales y la desertificación. A pesar de todos 

estos obstáculos, Eritrea ha podido avanzar modesta 

pero constantemente hacia la consecución de los 

Objetivos. El país ha invertido en programas para 

erradicar la pobreza y el hambre; ha hecho gratuita la 

educación hasta el nivel universitario; ha implementado 

programas de lucha contra la erosión del suelo y de 

fomento de la producción local de abono orgánico; 

recoge el agua de lluvia y construye presas y embalses 

de diversa capacidad en el marco de su transición de la 

agricultura de secano al regadío mecanizado; y está 

introduciendo la tecnología en la agricultura a todos los 

niveles y trabajando para instalar sistemas de 

predicción, mitigación y recuperación en caso de 

desastre. 

53. Por desgracia, en un mundo de desconfianza y 

competencia destructiva, abundan los obstáculos al 

desarrollo. La comunidad internacional y los países 

avanzados en particular deben dejar de sermonear, 

empezar a prestar la debida atención a las 

especificidades culturales y cumplir sus compromisos 

con un espíritu de alianza, confianza, solidaridad, paz y 

aceptación de los demás. Si no se pone fin a la 

polarización, los conflictos geopolíticos y la 

hegemonía, los esfuerzos por alcanzar los Objetivos 

quedarán en nada. 

54. El Sr. Milambo (Zambia) dice que es necesario 

profundizar en la cooperación internacional, defender 

los derechos humanos y promover la buena gobernanza 

para hacer frente a las crisis económicas y sociales y a 

las crecientes desigualdades que amenazan los medios 

de subsistencia y la consecución de los Objetivos. Los 

mensajes clave de la declaración política de la Cumbre 

sobre los Objetivos de Desarrollo Sostenible deben 

servir de guía para acelerar las labores de 

implementación de la Agenda 2030. Zambia reitera el 

llamado de los Estados Miembros para la 

reestructuración del sistema financiero internacional y 

el aumento de la financiación para el desarrollo; la 

inversión en capital humano, en particular en los 

ámbitos de la educación, el desarrollo de competencias 

y la capacitación de los jóvenes; una mayor inversión en 

fuentes de energía asequibles, fiables, sostenibles y 

equitativas; y una reversión de la pérdida de 

biodiversidad y una mayor justicia climática dirigidas a 

limitar el calentamiento global a no más de 1,5 grados 

centígrados y prevenir los impactos más desastrosos del 

cambio climático. 

55. Al ritmo actual de progreso en las transiciones 

hacia energías limpias, las fuentes de energía renovables 

solamente representarán una pequeña fracción del 

suministro energético mundial en 2030, lo que dejará a 

muchas personas sin electricidad y a un número aún 

mayor de personas dependientes de tecnologías y 

combustibles de cocina contaminantes. Solamente en 

África Subsahariana, seguir dependiendo de la madera, 

el carbón y los residuos animales para cocinar y 

calentarse agravará la deforestación y la pérdida de 

biodiversidad y debilitará la capacidad del ecosistema 

natural para resistir el cambio climático. Estas 

tendencias negativas están socavando la resiliencia 

ambiental, la sostenibilidad y el progreso hacia la 

consecución de los Objetivos. El Gobierno de Zambia 

ha promulgado recientemente el Proyecto de Ley de 

Gestión Medioambiental (Enmienda) 2023, con vistas a 

regular la gestión de los residuos sólidos; la gestión de 

desechos de equipo eléctricos y electrónicos; el fomento 

del consumo sostenible de bienes y servicios, una 

economía verde y una producción y tecnologías más 

limpias; la incorporación del Protocolo de Montreal; y 

el registro de plaguicidas y sustancias tóxicas.  

56. Zambia ha alineado los resultados de desarrollo de 

su Octavo Plan Nacional de Desarrollo 2022-2026 con 

los Objetivos, como muestra de su compromiso con la 

Agenda 2030. En consecuencia, el país ha fomentado un 

enfoque del desarrollo pangubernamental y de toda la 

sociedad, con un marco institucional para supervisar los 

planes nacionales de desarrollo y la implementación de 

la Visión nacional 2030. Zambia ha logrado avances 

significativos en el empoderamiento de las 

comunidades más pobres y vulnerables mediante el 

aumento de las asignaciones presupuestarias al Fondo 

para el Desarrollo de las Circunscripciones, la 

incorporación de la contabilidad del capital natural en la 

planificación del desarrollo y la implementación de 

programas de cobertura sanitaria universal. Zambia 

apoya la propuesta del Secretario General de estimular 

los Objetivos y mantiene su compromiso de trabajar con 

los asociados para el desarrollo y la comunidad mundial 

con el fin de acelerar la implementación de la 

Agenda 2030. 

57. El Sr. Merabet (Argelia) afirma que la 

cooperación internacional para volver a encaminar los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible debe centrarse en la 
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erradicación de la pobreza en todas sus formas y 

dimensiones, el desarrollo de la educación y la creación 

de capacidades, la garantía del acceso a una atención 

sanitaria de calidad, el empoderamiento de las mujeres 

y las niñas y la protección del medio ambiente, de 

conformidad con el principio de responsabilidades 

comunes pero diferenciadas. También deben 

intensificarse los esfuerzos para crear capacidades 

estadísticas y de datos en los países en desarrollo y para 

recopilar, analizar y difundir datos pertinentes, fiables y 

desglosados. Además, los países deben abstenerse de 

promulgar y aplicar medidas económicas, financieras o 

comerciales unilaterales que no se ajusten al derecho 

internacional y a la Carta de las Naciones Unidas.  

58. Es fundamental reducir el déficit de financiación 

de los Objetivos y proporcionar a los países en 

desarrollo una financiación para el desarrollo previsible, 

sostenible y suficiente. El estímulo propuesto por el 

Secretario General para los Objetivos constituirá un 

marco práctico para abordar los retos y acelerar la 

implementación de la Agenda 2030. Además, la 

arquitectura financiera internacional, las instituciones 

financieras internacionales y los bancos multilaterales 

de desarrollo podrán desempeñar un papel clave en la 

promoción de la inversión en economías sostenibles.  

59. Argelia se ha comprometido a incorporar los 

Objetivos y metas de la Agenda 2030 en todas las 

estrategias, programas y planes nacionales. En este 

sentido, el Gobierno de Argelia ha adoptado un 

programa de desarrollo urgente que se está aplicando en 

zonas que necesitan una atención especial, utilizando un 

enfoque participativo en el que intervienen las entidades 

territoriales, los representantes locales y la sociedad 

civil. La primera fase de este programa concluyó en 

2022 y ha beneficiado a unos 7 millones de personas. Se 

han financiado más de 36.000 proyectos, por valor de 

3.500 millones de dólares, para suministrar agua limpia 

y saneamiento, conectar a las comunidades a las redes 

eléctricas y facilitar el acceso a la atención sanitaria, la 

educación y el transporte. La segunda fase del programa 

está en marcha y contribuirá al desarrollo de las energías 

renovables, la protección del medio ambiente, la 

prevención del riesgo de desastres, el avance de la 

digitalización y la lucha contra la corrupción en todas 

las regiones del país. Argelia proseguirá sus esfuerzos 

para reforzar la solidaridad regional, en el marco de la 

Agenda 2063: el África que Queremos de la Unión 

Africana, especialmente en lo que respecta a proyectos 

estructurales como los proyectos de carreteras 

transaharianas y de cables de fibra óptica y gasoductos. 

Además, el Gobierno de Argelia ha destinado 

1.000 millones de dólares a la financiación de proyectos 

de desarrollo en países africanos.  

60. El Sr. Paulauskas (Lituania) afirma que el vertido 

de armas químicas en el mar es motivo de preocupación 

mundial, dado su potencial para plantear importantes 

riesgos ambientales y para la salud. Con el creciente uso 

del transporte marítimo y los altos niveles de actividad 

económica, existen complejidades adicionales a la hora 

de salvaguardar la salud de los entornos oceánicos y 

marinos en las zonas donde se han desechado estas 

armas. Por tanto, la cuestión trasciende las 

preocupaciones ambientales habida cuenta de sus 

implicaciones económicas y sociales. Estudios 

científicos recientes han revelado daños citogénicos en 

especies de peces autóctonas del mar Báltico que viven 

muy cerca de vertederos de munición química. 

Asimismo, los bañistas de las playas de los alrededores 

siguen denunciando cada año quemaduras con fósforo 

blanco, y las recientes explosiones en los gasoductos 

Nord Stream han suscitado preocupación por posibles 

daños, ya que las explosiones han tenido lugar en las 

inmediaciones de un vertedero histórico de munición 

química. A pesar de todo esto, en aguas abiertas se 

desarrollan cada vez más actividades económicas, desde 

la pesca hasta la generación de energía eólica.  

61. Lituania lideró en 2010 los esfuerzos para aprobar 

la resolución 65/149 de la Asamblea General sobre 

medidas de cooperación para evaluar y aumentar la 

concienciación sobre los efectos ambientales de los 

desechos de municiones químicas vertidas al mar. Este 

hito ha sido el resultado de una estrecha colaboración 

entre los Estados Miembros, la comunidad científica y 

la sociedad civil. La resolución, reafirmada 

posteriormente en 2013, 2016 y 2019, pretende animar 

a las naciones y a las organizaciones regionales e 

internacionales a realizar un seguimiento activo de la 

cuestión, compartir la información pertinente y redoblar 

los esfuerzos para concienciar y fomentar un entorno 

más seguro y sostenible para todos. La implementación 

de la resolución está contribuyendo también a los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible 13 y 14.  

62. La delegación de Lituania acoge con satisfacción 

la posibilidad de crear una base de datos sobre 

ubicaciones y amenazas asociadas a los residuos 

procedentes de municiones químicas vertidas en el mar 

y agradece las opciones sobre el marco institucional más 

adecuado para dicha base de datos. En vista del apoyo 

expresado en 2013 a la creación de la base de datos, ha 

llegado el momento de actuar de forma concreta. La 

delegación de Lituania pedirá al Secretario General que 

presente un informe en el que se determine el formato 

más adecuado para la base de datos, el posible camino a 

seguir y los órganos intergubernamentales apropiados 

dentro del sistema de las Naciones Unidas, para su 

ulterior examen y aplicación. 

https://undocs.org/es/A/RES/65/149
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63. El Sr. Soumaré (Mauritania) dice que su 

Gobierno ha adoptado un enfoque responsable para 

alcanzar los Objetivos de Desarrollo Sostenible y ha 

movilizado a todos los agentes clave para garantizar el 

cumplimiento de sus compromisos al respecto. El 

Gobierno de Mauritania está decidido a aplicar políticas 

dirigidas a fomentar el crecimiento económico entre los 

más vulnerables y ha distribuido tarjetas gratuitas de 

seguro médico a 620.000 de los hogares más pobres. 

Con ello, Mauritania espera facilitar el acceso a los 

servicios básicos, entre los que se incluyen servicios 

sanitarios de calidad, y aumentar a 1,8 millones el 

número de ciudadanos que se benefician de un seguro 

médico gratuito de aquí a 2024. 

64. Mauritania necesita adoptar un nuevo modelo de 

desarrollo para integrar eficazmente las cuestiones 

ambientales en las políticas públicas con el fin de 

garantizar un crecimiento económico sostenible. La 

próxima 28ª sesión de la Conferencia de las Partes en la 

Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el 

Cambio Climático será una excelente oportunidad de 

cara a la revisión de la acción para el clima. En 

Mauritania han surgido nuevas perspectivas, en forma 

de un amplio programa de desarrollo de hidrógeno verde 

que se está poniendo en marcha y que se espera que sea 

una fuente importante de energía limpia sostenible. La 

Cumbre del Futuro prevista para 2024 debería servir 

para poner de relieve la necesidad de solidaridad 

mundial entre las generaciones actuales y futuras y 

llamar la atención sobre la difícil situación del 

desarrollo en África, y en la región del Sahel en 

particular, dada su inseguridad a largo plazo y los retos 

relacionados con el clima. Los asociados 

internacionales y financieros tienen la obligación moral 

de ayudar a los Estados de la región del Sahel a afrontar 

estos retos. 

65. La Sra. Abdala (Mozambique) dice que, aunque 

se han realizado progresos alentadores en la 

implementación del Marco de Sendái, los esfuerzos a 

nivel local continúan siendo insuficientes, la 

financiación es inadecuada y se sigue haciendo hincapié 

en la respuesta a los desastres y no en la prevención y la 

preparación. Como resultado, la comunidad 

internacional aún no está en vías de lograr los resultados 

esperados del Marco de Sendái para 2030.  

66. El Gobierno de Mozambique concede gran 

importancia a la reducción del riesgo de desastres, que 

se ha integrado como cuestión transversal en los planes 

estratégicos de sectores como la agricultura, la 

seguridad alimentaria y la nutrición. Desde la 

aprobación de la Declaración de Sendái, Mozambique 

ha adoptado importantes medidas para mejorar y 

actualizar su marco jurídico e institucional. Entre estas 

medidas destaca la creación de un instituto nacional 

para la reducción del riesgo de desastres, encargado de 

coordinar la acción nacional. Se ha elaborado una 

estrategia de sistema de alerta temprana para hacer 

frente al impacto de las inundaciones y los ciclones, con 

vistas a reducir la vulnerabilidad de las comunidades, la 

economía y las infraestructuras y aumentar las 

capacidades de previsión y respuesta para 2024.  

67. En el plano regional, el Gobierno de Mozambique 

colabora con la Comunidad de África Meridional para 

el Desarrollo para poner en funcionamiento el Centro de 

Operaciones Humanitarias y de Emergencia de la 

Comunidad, que se encuentra en Mozambique. El 

Centro mejorará la coordinación en materia de 

preparación, respuesta y recuperación temprana ante el 

riesgo de desastres a escala regional y ayudará a los 

Estados miembros afectados por catástrofes. 

Mozambique se hace eco del llamado de África, los 

países en desarrollo y los países vulnerables al cambio 

climático para aumentar la financiación destinada a la 

adaptación y a la resiliencia al clima, entre otras cosas 

mediante la puesta en marcha del Fondo de Pérdidas y 

Daños. En el ecuador del Marco de Sendái, es 

imperativo reforzar la acción colectiva para fortalecer la 

preparación, mejorar la capacidad de respuesta y 

aumentar la resiliencia de las comunidades.  

68. El Sr. Shiferaw (Etiopía) dice que el continente 

africano, y el Cuerno de África en particular, siguen 

lidiando con los efectos adversos del cambio climático, 

como graves sequías y fenómenos meteorológicos 

extremos, que amenazan aún más la seguridad 

alimentaria, la disponibilidad de agua y los recursos 

energéticos. Afrontar estos retos exigirá un cambio 

completo en el enfoque internacional del déficit de 

financiación del desarrollo sostenible, la financiación de 

la lucha contra el cambio climático, la elevada carga de 

la deuda, las transferencias de tecnología y la creación 

de capacidades. 

69. Etiopía está integrando activamente los Objetivos 

de Desarrollo Sostenible en el plan de desarrollo para el 

período 2021-2030 y está dando pasos decisivos hacia 

la consecución de la prosperidad para todos. Asimismo, 

está comprometida a reducir la vulnerabilidad climática 

a través de la Iniciativa del Legado Verde, cuyo 

propósito es plantar 50.000 millones de árboles de aquí 

a 2050. El Gobierno de Etiopía también ha puesto en 

marcha una estrategia agrícola para luchar contra la 

desertificación mediante la restauración de millones de 

hectáreas de tierras y suelos degradados, con el objetivo 

de lograr la neutralidad de la degradación de la tierra 

para 2030. Los problemas de las sequías recurrentes y 

la inseguridad alimentaria se están afrontando mediante 

una política y una estrategia nacionales proactivas y 
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globales de gestión del riesgo de desastres que se 

ajustan a los marcos continentales y mundiales. La 

delegación de Etiopía celebra que el Secretario General 

haya seleccionado a su país para participar en la 

iniciativa de Alertas Tempranas para Todos, en virtud de 

la cual Etiopía recibirá asistencia técnica durante el 

período 2023-2027. 

70. Etiopía genera la mayor parte de su electricidad a 

partir de fuentes renovables, principalmente 

hidroeléctricas. El país ha invertido mucho en el 

desarrollo de infraestructuras energéticas para satisfacer 

la creciente demanda nacional de electricidad y mejorar 

las interconexiones energéticas regionales. Se han 

realizado progresos considerables y un 48 % de la 

población ha tenido acceso a la electricidad en 2022. 

Además, el Gobierno de Etiopía mantiene su 

compromiso de alcanzar el 100 % de acceso a la 

electricidad en 2030. Sin embargo, el acceso a la energía 

sigue siendo insuficiente y las sequías inducidas por el 

cambio climático continúan socavando los avances en 

materia de desarrollo. Además, los limitados recursos 

financieros suponen un reto para seguir invirtiendo en 

el desarrollo de infraestructuras de energías renovables. 

Los asociados para el desarrollo deben seguir apoyando 

a Etiopía en la movilización de recursos para la plena y 

rápida aplicación de los acuerdos internacionales. Debe 

revitalizarse la cooperación mundial para combatir los 

efectos adversos del cambio climático y el próximo 28º 

período de sesiones de la Conferencia de las Partes de 

la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el 

Cambio Climático debe servir de oportunidad histórica 

para emprender acciones audaces. 

71. La Sra. Al Haddabi (Omán) dice que el plan 

Visión Omán 2040 de su país está en consonancia con 

la Agenda 2030. Omán ha creado un comité nacional 

compuesto por representantes del Gobierno, el sector 

privado y la sociedad civil para hacer un seguimiento de 

la implementación de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. La educación es una prioridad y se han 

adoptado normas e incentivos para mantener la calidad 

del profesorado. Omán está en vías de erradicar el 

analfabetismo de aquí a 2024. La iniciativa de Omán de 

“Un clima mejor para un futuro verde” ha fijado como 

objetivo la neutralidad de los gases de efecto 

invernadero para 2050 y se han invertido más de 

190.000 millones de dólares en energías limpias. Omán 

se propone reducir el uso de sustancias nocivas para el 

ozono a niveles inferiores a los exigidos por el 

Protocolo de Montreal. 

72. La diversificación económica y la sostenibilidad 

fiscal son prioridades de la Visión Omán 2040. Los 

avances logrados en estos ámbitos se reflejan en la 

mejora de la calificación crediticia global del Sultanato, 

que contribuirá a atraer la inversión extranjera. El 

sistema de protección social de Omán abarca todas las 

clases sociales, incluidas las mujeres, los niños, las 

viudas, los huérfanos, las personas mayores, las 

personas con discapacidad y las personas con ingresos 

limitados. Omán ha suscrito el Pacto Internacional de 

Derechos Económicos, Sociales y Culturales.  

73. El Sr. Naftaly (Israel) dice que el atentado 

terrorista sin precedentes que sufrió su país el 7 de 

octubre de 2023 se saldó con el asesinato de un inmenso 

número de personas. Los terroristas de Hamás han 

disparado miles de cohetes contra Israel y han llevado a 

cabo un pogromo bárbaro de una magnitud sin parangón, 

matando a civiles inocentes, entre los que se incluyen 

supervivientes del Holocausto, o llevándoselos a Gaza.  

74. Han pasado 17 años desde que Israel se retiró 

unilateralmente de Gaza y Hamás llegó al poder. 

Aunque la comunidad internacional ha intentado 

rehabilitar Gaza con ayuda, los fondos se han utilizado 

para el terror y no para el desarrollo sostenible y han 

convertido el territorio en una máquina de guerra. 

Hamás hace caso omiso de los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. En lugar de canalizar fondos hacia el 

bienestar, la creación de empleo y la protección social 

para erradicar la pobreza, Hamás ha construido túneles, 

plataformas de lanzamiento de cohetes y plantas de 

fabricación de misiles. En lugar de construir sistemas 

alimentarios sostenibles e invertir en agricultura para 

eliminar el hambre, Hamás ha dejado morir por 

inanición a su pueblo al tiempo que financia su 

capacidad para matar israelíes. Cuando los dirigentes de 

Hamás se esconden bajo los hospitales o disparan 

misiles desde ellos, no están apoyando la salud y el 

bienestar de los ciudadanos, sino utilizándolos como 

escudos humanos. En las escuelas, los libros de texto 

financiados por el Organismo de Obras Públicas y 

Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de 

Palestina en el Cercano Oriente no apoyan una 

educación de calidad, sino que enseñan a los niños a 

morir como mártires matando judíos. Los testimonios 

de mujeres israelíes violadas por terroristas de Hamás 

demuestran los abusos de la organización contra las 

mujeres y su uso de la violencia sexual y de género, no 

su promoción de la igualdad de género. Hamás está 

construyendo una infraestructura terrorista mediante el 

uso de innovaciones tecnológicas para cohetes de largo 

alcance. 

75. Cualquier comparación entre un Estado 

democrático sujeto al derecho internacional y una 

organización terrorista es inaceptable. Quienes no están 

dispuestos a comprender lo que ha sucedido o a 

denunciar a los agresores están distorsionando la 

realidad y fortaleciendo a los terroristas al darles rango 
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oficial en las Naciones Unidas y proporcionarles 

combustible para continuar con sus crímenes y su 

violencia. En ocasiones, la neutralidad equivale a 

complacencia y constituye una enorme falta moral. 

Hamás es una organización terrorista genocida y 

yihadista que no se diferencia del Dáesh o Al-Qaida y 

que no busca el desarrollo ni el diálogo, sino la 

aniquilación del Estado judío. Hamás no tiene derecho 

al desarrollo mientras mata brutalmente a civiles.  

76. El Sr. Tun (Myanmar) dice que, aunque el 

progreso en la consecución de los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible se ha estancado en general, la 

situación en los países en desarrollo, especialmente en 

los países menos adelantados, se ha visto agravada por 

la profundización de las brechas de desarrollo, las 

injusticias económicas, la fatiga de los donantes y las 

vulnerabilidades climáticas. Myanmar apoya el llamado 

del Secretario General en favor de un plan de rescate 

para las personas y el planeta, que incluya un paquete  

de medidas de estímulo, la localización de los Objetivos 

e inversiones en la paz. Myanmar afirma la importancia 

primordial del nexo entre la acción humanitaria, la 

asistencia para el desarrollo y la consolidación de la paz, 

así como el papel de la paz sostenible en la consecución 

de los Objetivos. 

77. La puntuación de Myanmar en el índice de los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible fue en aumento 

hasta 2021, pero el golpe militar ilegal y las atrocidades 

cometidas por la junta militar revirtieron los avances 

conseguidos con tanto esfuerzo, limitando el progreso 

en el 39 % de los indicadores y retrocediendo en el 42 %. 

La campaña de violencia de la junta se caracteriza por 

ataques aéreos contra la población civil, brutales 

asesinatos en masa durante las operaciones terrestres e 

incendios generalizados y sistemáticos de viviendas y 

propiedades civiles. A causa de los ataques aéreos y el 

bombardeo de escuelas y centros de enseñanza, los 

niños reciben clases en búnkeres y campamentos 

improvisados y se ven privados de sus derechos y 

oportunidades de educación. Además, los ataques contra 

personal sanitario, clínicas y hospitales y el bloqueo 

deliberado de la ayuda obstaculizan el acceso a los 

servicios de salud y bienestar. La mitad de la población 

vive por debajo del umbral nacional de pobreza, 

18 millones necesitan ayuda humanitaria y casi 

2 millones son desplazados internos.  

78. En cualquier caso, el Gobierno de Myanmar está 

colaborando con las partes interesadas para prestar 

servicios de atención sanitaria básica, educación y 

ayuda humanitaria, se han reanudado las vacunaciones 

sistemáticas en algunas zonas y se ha impartido 

capacitación sobre gestión de desastres y asistencia vital 

y traumatológica tras el ciclón Mocha. Sin embargo, el 

desarrollo sostenible requiere paz y estabilidad, así 

como ayuda humanitaria y tecnológica de los países 

desarrollados. La junta militar es la causa fundamental 

de la paralizante crisis social, económica, política y 

humanitaria de Myanmar. Carece de legitimidad, 

capacidad y voluntad política para gobernar o mejorar 

la vida y el bienestar de los ciudadanos. Por este motivo, 

la comunidad internacional debe prestar un apoyo 

efectivo, tangible y significativo para poner fin a la 

dictadura militar y construir una unión democrática 

federal. 

79. El Sr. Al Shehri (Arabia Saudita) afirma que los 

dos años precedentes no han hecho sino aumentar los 

obstáculos a los que se enfrenta la Agenda 2030. La 

Cumbre sobre los Objetivos de Desarrollo Sostenible de 

2023 ha demostrado el auténtico deseo de los Estados 

Miembros de acelerar el progreso hacia los Objetivos. 

El plan Visión Arabia Saudita 2030 busca diversificar la 

economía y promover fuentes de ingresos distintas del 

petróleo, entre otros, en los sectores de la salud, el 

turismo y el ocio. El plan presta especial atención a la 

aceleración de la transformación digital.  

80. A lo largo de los años, la Arabia Saudita ha 

aportado más de 87.000 millones de dólares para mitigar 

la pobreza, repartidos en unos 5.000 proyectos en 

166 países. El Reino también ha puesto en marcha 

iniciativas para fomentar la financiación verde en el 

sector privado. La Arabia Saudita apoya una transición 

gradual y responsable hacia sistemas energéticos 

limpios y bajos en carbono, teniendo en cuenta las 

distintas circunstancias nacionales y regionales. El país 

sigue luchando contra los efectos del cambio climático, 

protegiendo el medio ambiente a través de la Iniciativa 

Verde Saudita y la Iniciativa Verde de Oriente Medio, y 

apoyando una economía circular del carbono para 

alcanzar la neutralidad de carbono en 2060. La Arabia 

Saudita ha anunciado recientemente planes para crear 

una organización mundial del agua que tendrá su sede 

en Riad. 

81. El Sr. Henzel (Estados Unidos de América) dice 

que su país condena inequívocamente el ataque contra 

Israel perpetrado por militantes de Hamás. El terrorismo 

nunca está justificado e Israel tiene derecho a 

defenderse y a defender a su pueblo ante ataques 

injustificados. El asalto tiene graves consecuencias para 

las labores de desarrollo sostenible ya que la región se 

enfrenta a dos opciones: una mayor integración y 

estabilidad para que israelíes y palestinos resuelvan sus 

diferencias, o un camino de terror que destruye vidas, 

incluidas las palestinas. 
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82. En términos más generales, los Estados Unidos de 

América están firmemente comprometidos con los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible y han invertido más 

de 100.000 millones de dólares desde 2021 para 

impulsar los avances en materia de desarrollo, promover 

la seguridad alimentaria, ampliar la educación, reforzar 

los sistemas de atención sanitaria y luchar contra las 

enfermedades. No se puede implementar la Agenda 2030 

centrándose únicamente en unos pocos Objetivos e 

ignorando los relacionados con los derechos humanos y 

la sostenibilidad ambiental. La igualdad de género, por 

ejemplo, está inexorablemente vinculada al crecimiento 

económico, la educación y la reducción de las 

desigualdades. Acabar con el hambre es otro ejemplo de 

la naturaleza integrada de los Objetivos, ya que la 

seguridad alimentaria es fundamental para acabar con la 

pobreza, apoyar a las poblaciones sanas y avanzar en la 

educación de calidad y los Estados Unidos han dedicado 

17.500 millones de dólares a hacer frente a la 

inseguridad alimentaria desde 2021. Otro eje es la paz, 

la justicia y unas instituciones fuertes y los Objetivos 

tampoco podrán alcanzarse sin afrontar la crisis 

climática. La Ley de Reducción de la Inflación 

representa la acción climática más enérgica de los 

Estados Unidos y envía una señal inequívoca de su 

compromiso de cumplir el objetivo de temperatura del 

Acuerdo de París. Las alianzas multilaterales son vitales 

para avanzar hacia los Objetivos.  

83. La Sra. Natale (Canadá) dice que su país condena 

inequívocamente los atentados terroristas perpetrados 

por Hamás contra ciudadanos israelíes. El Canadá 

reitera su solidaridad con Israel y apoya el derecho de 

este país a defenderse en virtud del derecho 

internacional. El Canadá extiende sus condolencias a los 

afectados, incluidas las familias de los secuestrados, y 

pide la liberación inmediata e incondicional de los 

rehenes. 

84. Celebrada en el ecuador de la Agenda 2030, la 

Cumbre sobre los Objetivos de Desarrollo Sostenible 

fue un momento crucial para reforzar los compromisos 

con los Objetivos. Es importante proteger y hacer 

avanzar las bases de la Agenda 2030, sustentadas en la 

igualdad de género y el respeto de los derechos 

humanos, y responder a las crisis que se agravan 

actualmente, incluidas las relacionadas con el medio 

ambiente y el acceso a la financiación.  

85. Los proyectos de resolución que negocie la 

Comisión sobre el medio ambiente y el cambio 

climático deben promover los acuerdos y marcos 

intergubernamentales recientes, como el Marco 

Mundial de Biodiversidad de Kunming-Montreal y el 

Acuerdo de París, así como las decisiones y resultados 

posteriores de las Conferencias de las Partes en la 

Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el 

Cambio Climático. La Comisión debería velar por que 

los proyectos de resolución sean pertinentes y estén 

orientados a la acción, en lugar de emprender debates 

paralelos o crear nuevos proyectos de resolución sobre 

un subconjunto de cuestiones o iniciativas regionales.  

86. El Sr. Larsen (Australia) dice que su país condena 

inequívocamente los ataques de Hamás contra Israel, 

que incluyen el lanzamiento indiscriminado de cohetes, 

los ataques contra civiles y la toma de rehenes. Hamás 

es la responsable última de tan penosos y atroces actos 

y debe liberar a todos los rehenes de inmediato y sin 

condiciones. Israel tiene derecho a defenderse y, 

mientras prosiguen las hostilidades, Australia pide a 

todas las partes que protejan la vida de los civiles y 

respeten la Carta de las Naciones Unidas, el derecho 

internacional de los derechos humanos, el derecho 

internacional humanitario y el orden basado en normas.  

87. Durante el actual período de sesiones, los 

miembros de la Comisión deben trabajar juntos para 

obtener resultados significativos y acordados por 

consenso que aceleren la implementación de la 

Agenda 2030. Australia apoya los esfuerzos enérgicos 

para responder eficazmente al devastador impacto del 

cambio climático, como el cumplimiento de los 

compromisos del Acuerdo de París y la aceleración de 

las labores de mitigación y adaptación, al tiempo que se 

promueven la biodiversidad, la protección del medio 

ambiente y la reducción del riesgo de desastres. 

Australia colaborará estrechamente con los países en 

situaciones especiales para garantizar que la comunidad 

internacional esté mejor posicionada para responder a 

sus retos específicos. Por lo tanto, Australia acoge con 

agrado el informe final del Panel de Alto Nivel sobre 

la Elaboración de un Índice de Vulnerabilidad 

Multidimensional para los Pequeños Estados Insulares 

en Desarrollo, que supone la culminación de 30 años 

de activismo, y espera con interés su aprobación y 

puesta en funcionamiento. Australia también abogará 

por la inclusión promoviendo el papel de los Pueblos 

Indígenas en el desarrollo sostenible y garantizando la 

igualdad de género y el empoderamiento de mujeres y 

niñas. 

88. La Sra. Abushawesh (Observadora del Estado de 

Palestina) dice que el desarrollo sostenible ha sufrido un 

importante revés como consecuencia de las crisis 

actuales que han creado retos económicos y financieros 

y que deben adoptarse medidas prácticas y tangibles 

para volver a encarrilar los Objetivos de Desarrollo 

Sostenible. En la Agenda 2030 se ha reconocido que el 

desarrollo sostenible no es posible sin paz y que deben 

adoptarse medidas de conformidad con el derecho 

internacional para eliminar los obstáculos que impiden 
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la realización del derecho a la libre determinación de los 

pueblos que viven bajo ocupación colonial y extranjera. 

Es lamentable que el Estado de Palestina tenga todas las 

bazas para quedarse atrás si la arraigada ocupación 

israelí de colonos sigue obstaculizando su desarrollo. 

89. Sin embargo, a pesar de los desafíos, el Estado de 

Palestina está plenamente comprometido con la 

Agenda 2030 y ha establecido mecanismos 

gubernamentales para apoyar su implementación y ha 

alineado las estrategias nacionales e intersectoriales 

con los Objetivos. El segundo examen nacional 

voluntario del Estado de Palestina se presentará en 

2024. Poner fin a la ocupación, hacer efectivo el derecho 

de los palestinos a la libre determinación y establecer un 

Estado palestino independiente son las condiciones 

necesarias para cumplir con sus obligaciones y 

promesas con respecto a la Agenda 2030. La comunidad 

internacional debe asumir sus responsabilidades de 

acuerdo con el derecho internacional y tomar medidas 

para poner fin a la ocupación desde 1967 y liberar todo 

el potencial del Estado de Palestina para lograr un 

desarrollo sostenible. 

90. Es lamentable que algunas delegaciones hayan 

aprovechado el debate en la Comisión para hacer 

declaraciones provocadoras sobre asuntos no 

relacionados con el orden del día. Estas maniobras 

crean más toxicidad y, en algunos casos, equivalen a una 

flagrante incitación. 

91. El Arzobispo Caccia (Observador de la Santa 

Sede) afirma que es necesario un esfuerzo concertado 

de la comunidad internacional para perseguir un modelo 

de desarrollo sostenible centrado en las personas y 

orientado hacia el bien común. La pobreza es una 

afrenta a la dignidad humana, que refleja la falta no 

solamente de recursos económicos, sino también de 

necesidades básicas como vivienda, electricidad, agua 

potable y saneamiento, atención sanitaria y educación, 

lo que impide prosperar a millones de personas. 

92. Preocupa especialmente la falta de acceso a la 

educación, vehículo primordial del desarrollo humano 

integral, que proporciona las herramientas necesarias 

para el crecimiento espiritual, moral y social y ayuda a 

romper el círculo vicioso de la pobreza y la falta de 

oportunidades. Toda persona tiene derecho a la 

educación. Es un factor fundamental del desarrollo 

sostenible, ya que garantiza la adquisición de los 

conocimientos y las competencias necesarias para 

aprovechar las oportunidades y participar plenamente 

en la sociedad. La inversión en educación debe empezar 

por el apoyo a la familia, unidad fundamental de la 

sociedad. Los padres son insustituibles como primeros 

educadores y tienen el derecho y la responsabilidad de 

garantizar que sus hijos reciben una educación adecuada 

e integral que promueva su bienestar. Los Estados y las 

autoridades públicas deben garantizar ese derecho. La 

inversión es vital, pero no debe reducir la educación a 

un producto básico, ni convertir a los alumnos en 

clientes y consumidores. El modelo educativo debe 

centrarse no solamente en la transmisión y acumulación 

de conocimientos, sino también en la dignidad humana 

y en las personas. Su finalidad última es permitir a todas 

las personas desarrollar plenamente su potencial y 

asimilar los valores y virtudes fundamentales.  

93. La educación podrá contribuir a acabar con la 

exclusión y fomentar la fraternidad humana, entre otras 

cosas promoviendo una cultura de cuidado del planeta. 

Un aspecto crucial de la educación para el desarrollo 

sostenible es formar a las jóvenes generaciones en 

modelos de producción y consumo sostenibles, generar 

nuevos modelos de crecimiento económico y proteger 

el planeta de la explotación. A través de su red de 

escuelas católicas, universidades y otras instituciones 

educativas, la Santa Sede continuará garantizando que 

todos tengan acceso a una educación de calidad que 

esté en consonancia con la dignidad humana y la 

vocación común a la fraternidad.  

94. El Sr. Biya (Observador de la Agencia 

Internacional de Energías Renovables) afirma que la 

energía es clave para lograr el desarrollo sostenible y 

que el acceso a la energía desempeña un papel 

catalizador para toda la Agenda 2030. En 2021, 

675 millones de personas, la mayoría en los países 

menos adelantados y en África Subsahariana, carecían 

de acceso a la electricidad y 2.300 millones no tenían 

acceso a combustibles o tecnologías limpias para cocinar. 

Deben acelerarse las transiciones energéticas justas, 

inclusivas y equitativas y, sin una descarbonización 

profunda para alcanzar objetivos netos cero en 2050, el 

objetivo de temperatura del Acuerdo de París será 

inalcanzable. 

95. Sin embargo, el despliegue de las energías 

renovables se está retrasando, especialmente en el 

transporte, la industria, la calefacción y la refrigeración, 

y la eficiencia energética global requiere nuevas 

mejoras. El crecimiento mundial de la cuota de las 

energías renovables en el consumo total de energía final 

es lento, habiendo alcanzado el 19,1 % en 2020, y la tasa 

de mejora de la intensidad energética primaria cayó 

hasta el 0,6 % en 2020, convirtiéndose en el peor año 

para la inversión en intensidad energética desde 2008. 

Aunque la inversión en energías renovables alcanzó un 

máximo de 0,5 billones de dólares en todo el mundo en 

2022, esta cantidad es insuficiente para alcanzar el 

Objetivo de Desarrollo Sostenible 7 o para mejorar el 

bienestar y los medios de vida. Las inversiones por un 



A/C.2/78/SR.15 
 

 

16/17 23-19311 

 

total de 500 millones de dólares en energías renovables 

no conectadas a la red en 2021 están muy lejos de los 

15.000 millones de dólares anuales necesarios para 

lograr el acceso universal a la energía. Los flujos 

financieros públicos internacionales en apoyo de las 

energías limpias en los países en desarrollo han 

disminuido en los últimos años, hasta los 

10.800 millones de dólares en 2020, lo que supone un 

35 % menos que la media del decenio anterior.  

96. La disparidad en la financiación recibida por los 

países desarrollados y los países en desarrollo se ha más 

que duplicado en los últimos seis años. Esto pone de 

relieve la necesidad de colaboración internacional y de 

un impulso urgente en el flujo de fondos públicos de los 

países desarrollados a los países en desarrollo. La 

Agencia Internacional de Energías Renovables trabaja 

con sus 170 países miembros para fundamentar la 

formulación de políticas y estimular la acción sobre el 

terreno. En la última edición de su informe anual, World 

Energy Transitions Outlook 2023: 1.5°C Pathway, la 

Agencia destaca la importancia de invertir en 

infraestructuras físicas, marcos políticos y normativos 

completos y una mano de obra bien cualificada para 

limitar el aumento de las temperaturas globales. La 

Agencia acoge también con satisfacción la adopción del 

Día Internacional de la Energía Limpia el 26 de enero, 

aniversario de la fundación de la Agencia.  

97. La Sra. Aultman (Observadora de la Federación 

Internacional de Sociedades de la Cruz Roja y de la 

Media Luna Roja) señala que en el primer semestre de 

2023 se registraron más de 200 desastres transfronterizos 

relacionados con el clima y la meteorología, que 

afectaron a más de 75 millones de personas, agravaron 

otras crisis y perjudicaron de manera desproporcionada 

a los países en desarrollo, que tienen una menor 

capacidad de preparación y respuesta y son los más 

expuestos. Dado que la mayoría de los Gobiernos no 

están preparados para los próximos desastres, la 

Federación ha elaborado recomendaciones sobre 

medidas de reducción del riesgo de desastres.  

98. En primer lugar, hay que dar prioridad a las leyes, 

políticas y planes sobre el riesgo de desastres a todos los 

niveles para determinar las funciones, responsabilidades 

y mecanismos de coordinación antes, durante y después 

de las crisis. La Federación ha facilitado la elaboración 

de leyes de este tipo en 95 países y pide que se sigan 

reforzando los marcos jurídicos nacionales. La 

Federación acoge también con satisfacción los debates 

de la Sexta Comisión sobre un marco jurídico 

internacional para la protección de las personas en caso 

de desastre. 

99. En segundo lugar, deben aumentarse las 

inversiones en reducción del riesgo de desastres y 

adaptación al clima, entre otras cosas mediante alianzas 

y mecanismos de financiación innovadores. Los 

desastres más mortíferos y costosos de los dos últimos 

decenios pudieron preverse y los sistemas de alerta 

temprana salvan vidas y bienes por un valor diez veces 

superior a su costo. La Federación ha contribuido a 

desarrollar nuevos modelos de alianzas que son 

complementarios e intersectoriales y apoyan el 

desarrollo de capacidades a nivel local. Por ejemplo, el 

programa El agua en el Centro de la Acción Climática 

apoya la gestión del agua y la ampliación de los sistemas 

de alerta temprana y actuación rápida a lo largo de la 

cuenca del río Nilo y debería reproducirse en otros 

lugares. La Federación también está reforzando su 

Fondo de Emergencia para la Respuesta ante los 

Desastres con un mecanismo de seguro adicional. Si las 

contribuciones existentes al Fondo se agotaran en años 

especialmente peligrosos, el mecanismo proporcionaría 

una capa de financiación de contingencia que permitiría 

distribuir los fondos antes y después de los desastres.  

100. El Sr. Bredel (Observador de la Organización de 

las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial 

(ONUDI)) afirma que la demanda mundial de recursos 

y energía sigue creciendo y que hacen falta soluciones 

y tecnologías innovadoras capaces de apoyar el cambio 

transformacional y la acción climática. En su calidad de 

organismo especializado encargado de promover el 

desarrollo industrial inclusivo y sostenible, la ONUDI 

fomenta la coherencia de las políticas a través de sus 

programas, desbloquea inversiones para la adopción de 

tecnología y crea capacidades locales, especialmente 

para las mujeres y los jóvenes. 

101. A través de su Red de Asesoramiento sobre 

Financiación Privada, la ONUDI ha ayudado a 

proyectos climáticos y de energía limpia a conseguir más 

de 2.000 millones de dólares en financiación. La ONUDI 

ha coordinado una iniciativa de descarbonización 

industrial profunda codirigida por la India y el Reino 

Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, y está 

armonizando normas para sectores difíciles de eliminar, 

como el acero y el cemento. En los últimos meses, la 

ONUDI ha trabajado con asociados como Alemania en 

un servicio de asistencia técnica para apoyar la 

descarbonización industrial en los países en desarrollo, 

que se pondrá en marcha en el 28º período de sesiones 

de la Conferencia de las Partes en la Convención Marco 

de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático. La 

ONUDI está creando herramientas y directrices para 

facilitar la adopción del hidrógeno verde y promover 

industrias limpias y neutras en carbono, y actuará como 

coordinadora del Foro Internacional del Comercio del 
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Hidrógeno, codirigido por el Reino de los Países Bajos 

y los Emiratos Árabes Unidos. Con el fin de maximizar 

el impacto en el desarrollo y promover una transición 

energética justa, la ONUDI también ayuda a los países 

en desarrollo a crear agrupaciones locales de hidrógeno 

verde para potenciar las capacidades productivas y crear 

cadenas de valor resistentes. Por último, en el marco de 

los preparativos de la Cuarta Conferencia Internacional 

sobre los Pequeños Estados Insulares en Desarrollo, la 

ONUDI colabora con la organización Pequeños Estados 

Insulares en Desarrollo DOCK y el sector privado para 

promover la Alianza Mundial para la Energía Oceánica.  

 

Declaraciones formuladas en ejercicio del derecho 

de respuesta 
 

102. El Sr. Al-Khalidi (Iraq) dice que su delegación 

desea aclarar una cuestión planteada durante la reunión 

del día anterior. El Iraq cumple plenamente todas las 

resoluciones del Consejo de Seguridad y los acuerdos 

firmados. El país lleva a cabo una política exterior 

equilibrada basada en la cooperación y el entendimiento 

mutuo y ha presentado numerosas iniciativas para 

promover alianzas para el desarrollo sostenible. La 

delegación del Iraq pide a los Estados Miembros que se 

abstengan de plantear cuestiones ajenas a los trabajos de 

la Comisión. Introducir temas ajenos a la agenda de 

desarrollo es desviar la atención de la búsqueda de 

soluciones para los urgentes retos económicos y 

financieros a los que se enfrentan los países en 

desarrollo. 

103. La Sra. Bayramlin-Hamidova (Azerbaiyán) 

lamenta que la representante de Armenia haya optado 

por politizar los debates en la Comisión y difundir 

información errónea sobre Azerbaiyán. La denominada 

agresión militar fue en realidad una serie de medidas 

antiterroristas locales adoptadas por Azerbaiyán en su 

territorio soberano en respuesta a las provocaciones 

armadas sistemáticas y al terrorismo de las fuerzas 

armadas armenias desplegadas ilegalmente allí. Estas 

medidas duraron menos de 24 horas y se centraron en 

objetivos militares legítimos. Incluso el Primer Ministro 

de Armenia ha admitido públicamente que los rumores 

sobre víctimas masivas entre la población civil son 

falsos y que no ha habido ninguna amenaza directa 

contra la población civil en la región de Karabaj. 

Además, una misión de las Naciones Unidas, tras visitar 

la región, ha informado de que no ha observado daños 

en hospitales, escuelas y viviendas civiles ni en 

estructuras culturales y religiosas, y no ha recibido 

informes de incidentes violentos contra civiles. 

104. No hay pruebas que respalden las acusaciones de 

limpieza étnica. Cientos de residentes han declarado 

públicamente que no se les ha obligado a marcharse y 

que no ha habido ningún comportamiento inapropiado 

contra ellos, como han confirmado el contingente ruso 

de mantenimiento de la paz y las organizaciones 

internacionales presentes en Armenia. Algunos han 

abandonado la región por decisión personal, tras 

decenios de propaganda antiazerbaiyana por parte de 

Armenia. Azerbaiyán, por su parte, se compromete a 

garantizar las condiciones adecuadas para que estas 

personas puedan quedarse y reintegrarse.  

105. Azerbaiyán es un país multiétnico y 

multirreligioso en el que conviven diferentes grupos que 

disfrutan de derechos salvaguardados por el derecho 

internacional. Los armenios étnicos de la región de 

Karabaj son bienvenidos a formar parte de este modelo 

multicultural. 

106. El Sr. Naftaly (Israel) dice que los representantes 

de la Autoridad Palestina han secuestrado todas las 

cuestiones posibles para servir a su propia agenda 

estrecha. Resulta evidente ahora que están celebrando la 

carnicería, la barbarie y el salvajismo. Sus críticas a 

Israel significan que apoyan a los terroristas armados 

que irrumpen en las casas y masacran o secuestran a la 

gente. Significa que son monstruos. Sin embargo, ya no 

se pueden escuchar sus mentiras. La delegación de 

Israel ha luchado durante mucho tiempo por la paz, 

buscando compartir la prosperidad y convivir 

pacíficamente, pero por lo ocurrido no habrá perdón.  

107. La Sra. Babikyan (Armenia) dice que las 

denominadas medidas antiterroristas llevadas a cabo por 

Azerbaiyán son en realidad operaciones bien 

planificadas, premeditadas y en gran medida militares, 

destinadas a obligar a los armenios de Nagorno Karabaj 

a abandonar su patria. Cualquier afirmación de que el 

éxodo masivo ha sido voluntario es falsa, ya que más de 

100.000 personas se han marchado bajo un intenso 

bombardeo de artillería. Las acciones de Azerbaiyán 

han supuesto una limpieza étnica y Armenia seguirá 

apelando a las Naciones Unidas y a otros agentes 

internacionales para que protejan al pueblo de Nagorno 

Karabaj y defiendan las normas del derecho 

internacional, los principios de la Carta de las Naciones 

Unidas y los valores de la paz y la humanidad.  

Se levanta la sesión a las 17.55 horas.  


